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וַיַּ֥עַן1
మరియు–సమాధానమిచా్చడు

אִיּ֗וֹב
అయో్యబు
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
మరియు–అనా్నడు
H0559

Then Job answered and said,

שִׁמְע֣ו2ּ
వినండి
H8085

שָׁמ֭וֹעַ
ధా్యనంగా–వినండి
H8085

י מִלָּתִ֑
నా–మాట
H4405

וּתְהִי־
మరియు–ఇది–అయినాకి
H1961

את ֹ֗֝ ז
ఇది
H2063

ם׃ תֵיכֶֽ תַּנְח֥וּמֹֽ
మీరు–ఇచి్చన–సాంత్వన
H8575

Hear diligently my speech; And let this be your consolations.

שָׂא֭וּנִי3
అనుమతించండి–నను
H5375

י וְאָנֹכִ֣
నేను
H0595

ר אֲדַבֵּ֑
మాటా్ల డతాను
H1696

וְאַחַ֖ר
మరియు–తరా్వత

י דַּבְּרִ֣
నేను–మాటా్ల డిన–తరా్వత
H1696

יג׃ תַלְעִֽ
చులకనేసే్తని
H3932

Suffer me, and I also will speak; And after that I have spoken, mock on.

הֶ֭אָנֹכִי4
నాకు–ఎందుకు
H0595

לְאָדָ֣ם
మనిషికి–విషయం
H0120

י שִׂיחִ֑
నా–ఫిరా్యదు
H7879

וְאִם־
మరియు–అయినా

דּ֗וּעַ מַ֝
ఎందుకు
H4069

לאֹ־
లేకుండా
H3808

תִקְצַ֥ר
సారిపోతుంది–కాదు

י׃ רוּחִֽ
నా–ఆత్మ
H7307

As for me, is my complaint to man? And why should I not be impatient?

פְּנוּ־5
చూడండి
H6437

אֵלַ֥י
నా–వైపుకు
H0413

מּוּ וְהָשַׁ֑
ఆశ్చర్యపడండి
H8074

ימוּ וְשִׂ֖
మరియు–పెట్టండి

יָד֣
చేతి
H3027

עַל־
మీద

ה׃ פֶּֽ
నోటి–మీద
H6310

Mark me, and be astonished, And lay your hand upon your mouth.

וְאִם־6
మరియు–అయినా

רְתִּי זָכַ֥
ఇది–విచారిసే్త
H2142

וְנִבְהָלְ֑תִּי
వా్యకులపడతాను
H0926

ז וְאָחַ֥
మరియు–పటు్ట కొంటుంది
H0270

י שָׂרִ֗ בְּ֝
నా–శరీరాని్న
H1320

פַּלָּצֽוּת׃
కంపం
H6427

Even when I remember I am troubled, And horror taketh hold on my flesh.

מַדּ֣וּע7ַ
ఎందుకు
H4069

רְשָׁעִי֣ם
దుషు్ట లు
H7563

יִחְי֑וּ
జీవిసా్త రు
H2421

תְק֗וּ עָ֝
వృదా్ధ ప్యం–పొందుతారు
H6275

גַּם־
విశేషంగా
H1571

גָּ֥בְרוּ
శకి్తమంతులకు–అవుతారు
H1396

יִל׃ חָֽ
శకి్తమంతులు
H2428

Wherefore do the wicked live, Become old, yea, wax mighty in power?

זַרְעָם8֤
వారి–సంతానం
H2233

נָכ֣וֹן
సి్థరంగా–ఉంటుంది

לִפְנֵיהֶם֣
వారి–ముందు
H6440

ם עִמָּ֑
వారితో

ם וְצֶ֝אֱצָאֵיהֶ֗
మరియు–వారి–సంతానం
H6631

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
వారి–కణు్ణ లుని

Their seed is established with them in their sight, And their offspring before their eyes.

בָּתֵּיהֶם9֣
వారి–ఇళు్ళ

שָׁל֣וֹם
షాంతిగా–ఉంటాయి
H7965

חַד מִפָּ֑
భయం–లేకుండా
H6343

א ֹ֤ וְל
మరియు–లేదు
H3808

בֶט שֵׁ֖
దేవుడి–కోల
H7626

אֱל֣וֹהַּ
దేవుడిది
H0433

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
వారి–మీద

Their houses are safe from fear, Neither is the rod of God upon them.
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שׁוֹר֣ו10ֹ
వారి–తగడు
H7794

עִבַּ֭ר
మైథునం–జరుపుతుంది

א ֹ֣ וְל
మరియు–తపి్పపోదు
H3808

יַגְעִל֑
మదు్ద –కావడు
H1602

ט תְּפַלֵּ֥
థెలు్చతుంది
H6403

רָת֗וֹ פָּ֝
వారి–ఆవు
H6510

א ֹ֣ וְל
మరియు–లేదు
H3808

ל׃ תְשַׁכֵּֽ
గర్భసా్ర వం–చేయదు

Their bull gendereth, and faileth not; Their cow calveth, and casteth not her calf.

יְשַׁלְּח֣ו11ּ
అడవి–పాడులుగా–పంపుతారు
H7971

כַצֹּ֭אן
గొఱె్ఱలం–వలె
H6629

עֲוִילֵיהֶם֑
వారి–పిల్లలు
H5759

ם וְיַ֝לְדֵיהֶ֗
మరియు–వారి–పిల్లలు
H3206

יְרַקֵּדֽוּן׃
ఆడుతారు
H7540

They send forth their little ones like a flock, And their children dance.

יִשְׂ֭או12ּ
చేసా్త రు
H5375

ף כְּתֹ֣
డఫా్ఫ–వాద్యం
H8596

וְכִנּ֑וֹר
మరియు–కిన్నరం
H3658

וְיִ֝שְׂמְח֗וּ
మరియు–ఆనందిసా్త రు
H8055

לְק֣וֹל
స్వరానికి

עוּגָֽב׃
వేణువు
H5748

They sing to the timbrel and harp, And rejoice at the sound of the pipe.

]יבלו[13
కాలాని్న
H1086

)יְכַלּ֣וּ(
ఘలిసా్త రు
H3615

בַטּ֣וֹב
సౌఖ్యంగా

יְמֵיהֶם֑
వారి–రోజులు
H3117

גַע וּבְ֝רֶ֗
మరియు–ఒక్కసారిగా
H7281

שְׁא֣וֹל
పాతాళానికి
H7585

תּוּ׃ יֵחָֽ
అస్తమిసా్త రు
H5181

They spend their days in prosperity, And in a moment they go down to Sheol.

וַיֹּאמְר֣ו14ּ
మరియు–కూడా–అనా్నరు–వారు
H0559

לָאֵ֭ל
దేవుడికి
H0410

ס֣וּר
మమ్మలు్నండి–వేరుగ�
H5493

נּוּ מִמֶּ֑
మామ్మని

עַת וְדַ֥
మరియు–జా్ఞ నం
H1847

יךָ רָכֶ֗ דְּ֝
నీ–దారులను
H1870

א ֹ֣ ל
మేం
H3808

צְנוּ׃ חָפָֽ
అభిలాషించం

And they say unto God, Depart from us; For we desire not the knowledge of thy ways.

מַה־15
ఎందుకు
H4100

י שַׁדַּ֥
సర్వశకి్తమంతుడు
H7706

י־ כִּֽ
కుకుంటే

נַֽעַבְדֶ֑נּוּ
వాడిని–సేవింతుము
H5647

וּמַה־
మరియు–ఎంత
H4100

יל נּוֹ֝עִ֗
మేలు–జరుగుతుంది
H3276

י כִּ֣
కుకుంటే

נִפְגַּע־
వేడుకొనా్నము
H6293

בּֽוֹ׃
అతనిని

What is the Almighty, that we should serve him? And what profit should we have, if we pray unto him?

הֵ֤ן16
అగో
H2005

א ֹ֣ ל
మంచి–లేదు
H3808

בְיָדָ֣ם
వారి–చేతులలో
H3027

טוּבָם֑
వారి–మంచిది
H2898

עֲצַ֥ת
ఆలోచన
H6098

ים שָׁעִ֗ רְ֝
దుషు్ట లది
H7563

רָ֣חֲקָה
దూరంగా–ఉంటుంది
H7368

נִּי׃ מֶֽ
నాకు–దూరంగా

Lo, their prosperity is not in their hand: The counsel of the wicked is far from me.

ה 17 ׀כַּמָּ֤
ఎంతసారులు
H4100

נֵר־
దుషు్ట ల–దీపం

עִ֤ים רְשָׁ֘
దుషు్ట లది
H7563

ךְ יִדְעָ֗
ఆరిపోతుంది
H1846

א ֹ֣ וְיָב
మరియు–వసు్త ంది
H0935

עָלֵי֣מוֹ
వారి–మీద

אֵידָ֑ם
వారి–ఆపద
H0343

ים בָלִ֗ חֲ֝
సంకటాలు

ק יְחַלֵּ֥
శిక్షిసా్త డు

בְּאַפּֽוֹ׃
అతని–కోపంలో
H0639

How oft is it that the lamp of the wicked is put out? That their calamity cometh upon them? ThatGod distributeth 
sorrows in his anger?
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יִהְי֗ו18ּ
అయినా
H1961

בֶן כְּתֶ֥
రాళ్ళవలె
H8401

לִפְנֵי־
ముందు
H6440

ר֑וּחַ
గాలి–ముందు
H7307

ץ וּכְ֝מֹ֗
మరియు–తౌసు–వలె
H4671

תּוּ גְּנָבַ֥
కొటు్ట కుపోతాయి
H1589

ה׃ סוּפָֽ
తుఫాను

That they are as stubble before the wind, And as chaff that the storm carrieth away?

אֱל֗וֹה19ַּ
దేవుడు
H0433

יִצְפֹּן־
ఈంటిసా్త డు
H6845

לְבָנָי֥ו
అతని–కుమారులకు

אוֹנ֑וֹ
అతని–అనా్యయాని్న
H0205

ם יְשַׁלֵּ֖
శిక్షిసా్త డు

אֵלָי֣ו
అతనికి
H0413

ע׃ וְיֵדָֽ
అతడు–అనుభవిసా్త డు
H3045

Ye say, God layeth up his iniquity for his children. Let him recompense it unto himself, that he may know it:

יִרְא֣ו20ּ
అతని–కణు్ణ లు–చూసా్త యి
H7200

]עינו[
అతని–కణు్ణ లు

)עֵינָי֣ו(
అతని–వినాశం

כִּיד֑וֹ
అతని–కణు్ణ లు–చూసా్త యి
H3589

וּמֵחֲמַ֖ת
మరియు–కోపం–వలన
H2534

י שַׁדַּ֣
సర్వశకి్తమంతుడిది
H7706

ה׃ יִשְׁתֶּֽ
తాగుతాడు
H8354

Let his own eyes see his destruction, And let him drink of the wrath of the Almighty.

י21 כִּ֤
ఎందుకంటే

מַה־
ఎంత
H4100

חֶפְצ֣וֹ
అతని–ఆసకి్త
H2656

בְּבֵית֣וֹ
అతని–ఇంటిపట్ల

אַחֲרָ֑יו
అతని–తరా్వత

ר וּמִסְפַּ֖
మరియు–ముగించబడిన
H4557

יו חֳדָשָׁ֣
అతని–నెలలు
H2320

צוּ׃ חֻצָּֽ
కొటు్ట కుపోయాయి

For what careth he for his house after him, When the number of his months is cut off?

הַלְאֵ֥ל22
దేవుడు–కు
H0410

יְלַמֶּד־
జా్ఞ నం–నేరు్పతాడా
H3925

עַת דָּ֑
జా్ఞ నాని్న
H1847

וְה֝֗וּא
అతడు
H1931

ים רָמִ֥
మహోన్నతులను

יִשְׁפּֽוֹט׃
నా్యయం–చేసా్త డు
H8199

Shall any teach God knowledge, Seeing he judgeth those that are high?

זֶ֗ה23
ఇతడు
H2088

יָמ֭וּת
చనిపోతాడు
H4191

בְּעֶצֶ֣ם
పూర్ణంగా
H6106

תֻּמּ֑וֹ
అతని–నిరో్ద షతలో
H8537

לּ֗וֹ כֻּ֝
ముజు్జ గా
H3605

שַׁלְאֲנַן֥
షాంతిగా
H7946

יו׃ וְשָׁלֵֽ
సులభంగా–ఉంటాడు
H7961

One dieth in his full strength, Being wholly at ease and quiet:

עֲ֭טִינָיו24
అతని–తొటు్ట లు
H5845

מָלְא֣וּ
నిండినవి
H4390

חָלָב֑
పాలతో
H2461

חַ וּמֹ֖
మరియు–మజ్జ
H4221

עַצְמוֹתָ֣יו
అతని–ఎముకలు
H6106

ה׃ יְשֻׁקֶּֽ
తడిసినవి
H8248

His pails are full of milk, And the marrow of his bones is moistened.

וְזֶ֗ה25
మరియు–ఇతడు
H2088

יָמ֭וּת
చనిపోతాడు
H4191

בְּנֶפֶ֣שׁ
ఆత్మలో
H5315

מָרָ֑ה
చేదు–మనసు్సతో
H4751

א־ ֹֽ וְל
మరియు–లేదు
H3808

ל כַ֗ אָ֝
అనుభవించలేదు
H0398

ה׃ בַּטּוֹבָֽ
మంచి–విషయాలు

And another dieth in bitterness of soul, And never tasteth of good.

יַחַ֭ד26
ఒక్కటిగా

עַל־
మీద

עָפָר֣
ధూళి
H6083

בוּ יִשְׁכָּ֑
పడుకుంటారు
H7901

ה וְרִ֝מָּ֗
మరియు–పురుగు
H7415

ה תְּכַסֶּ֥
కపు్పతుంది
H3680

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
వారి–మీద

They lie down alike in the dust, And the worm covereth them.
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הֵן27֣
ఆగో
H2005

יָדַ֭עְתִּי
నేను–తెలుసునా్నను
H3045

מַחְשְׁבֽוֹתֵיכֶם֑
మీరు–ఆలోచనలు
H4284

וּמְ֝זִמּ֗וֹת
మరియు–పసుపులు
H4209

עָלַ֥י
నను–విషయంలో

סוּ׃ תַּחְמֹֽ
చేసు్త నా్నరు
H2554

Behold, I know your thoughts, And the devices wherewith ye would wrong me.

י28 כִּ֤
ఎందుకంటే

אמְר֗וּ ֹֽ ת
మీరు–అంటారు
H0559

אַיֵּ֥ה
ఎక్కడ
H0346

בֵית־
ఇలు–గొప్పవాడిది

יב נָדִ֑
ఎక్కడ
H5081

וְאַ֝יֵּ֗ה
మరియు–ఎక్కడ
H0346

הֶל  ׀אֹ֤
గుడారం
H0168

מִשְׁכְּנ֬וֹת
నివాసం
H4908

ים׃ רְשָׁעִֽ
దుషు్ట లది
H7563

For ye say, Where is the house of the prince? And where is the tent wherein the wicked dwelt?

א29 ֹ֣ הֲל
లేదా
H3808

שְׁאֶ֭לְתֶּם
మీరు–అడుగలేదా
H7592

ע֣וֹבְרֵי
మారు్గ ల–వారిని

דָ֑רֶךְ
దారిమ్మద
H1870

ם וְאֹ֝תֹתָ֗
మరియు–వారి–గురుతులు
H0226

א ֹ֣ ל
లేదా
H3808

רוּ׃ תְנַכֵּֽ
కాదు–అన్నటు్ట

Have ye not asked wayfaring men? And do ye not know their evidences,

י30 כִּ֤
ఎందుకంటే

לְי֣וֹם
ఆపద–దినానికి
H3117

אֵ֭יד
ఆపద
H0343

יֵחָשֶׂ֣ךְ
◌ుంచుకొపబడతాడు
H2820

רָ֑ע
చెడ్డవాడు

לְי֖וֹם
కోపం–దినానికి
H3117

עֲבָר֣וֹת
వారి–కోపం
H5678

לוּ׃ יוּבָֽ
తరలించబడతారు
H2986

That the evil man is reserved to the day of calamity? That they are led forth to the day of wrath?

י־31 מִֽ
ఎవరు
H4310

יַגִּ֣יד
చెపా్త డు
H5046

עַל־
ముఖం–మీద

פָּנָי֣ו
అతని–ముఖంమిద్ద
H6440

דַּרְכּ֑וֹ
అతని–దారిని
H1870

וְהֽוּא־
మరియు–అతడు
H1931

ה שָׂ֗ עָ֝
చేసిన

י מִ֣
ఎవరు
H4310

יְשַׁלֶּם־
వింటిసా్త డు–అతనికి

לֽוֹ׃
అతనికి

Who shall declare his way to his face? And who shall repay him what he hath done?

וְה֭וּא32
మరియు–అతడు
H1931

לִקְבָר֣וֹת
సమాధికి
H6913

יוּבָל֑
తరలించబడతాడు
H2986

עַל־ וְֽ
మరియు–అతని

ישׁ גָּדִ֥
రాశిమీద

יִשְׁקֽוֹד׃
కావలుంటాడు
H8245

Yet shall he be borne to the grave, And men shall keep watch over the tomb.

תְקוּ־33 מָֽ
వారికి–తీపిగా–అనిపిసా్త యి
H4985

ל֗וֹ
అతనికి

י רִגְבֵ֫
కంపవాలు
H7263

נָחַ֥ל
ఖనుము–మటి్ట

וְאַ֭חֲרָיו
మరియు–అతని–వెనుక

כָּל־
ముజు్జ –మంది
H3605

אָדָ֣ם
మనుషులు
H0120

יִמְשׁ֑וֹךְ
వెళ్ళతారు
H4900

יו וּלְ֝פָנָ֗
మరియు–అతని–ముందు
H6440

אֵי֣ן
లేదు
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
భారం–లేకుండా
H4557

The clods of the valley shall be sweet unto him, And all men shall draw after him, As there were innumerable 
before him.

וְאֵ֭יך34ְ
అపు్పడు

תְּנַחֲמ֣וּנִי
మీరు–సాంత్వనం–ఇవ్వగలుగుతారు–నను
H5162

הָבֶ֑ל
వ్యర్థంగా
H1892

ם וּתְ֝שֽׁוּבֹתֵיכֶ֗
మరియు–మీరు–ఇచి్చన–సమాధానాలు
H8666

נִשְׁאַר־
మిగిలినవి
H7604

עַל׃ מָֽ
దో్రహం–తోని
H4604

ס
—

How then comfort ye me in vain, Seeing in your answers there remaineth only falsehood?

https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/2554.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5081.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm
https://biblehub.com/hebrew/2820.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/2986.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/2986.htm
https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/4985.htm
https://biblehub.com/hebrew/7263.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/8666.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm

